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Pe3tome: B cmamve npeononazaemcs paccmompentv npooiemul 0nodicoecmaneHus mepmuna
«3aKOHY 8 uMnepul AXeMenudo08, GblpadceHno2o clogom data-, ¢ u0eonoeUdecKuM KOHYEnmom
«nopsaokay, memagopuyecku 0bo3Havaemo2o ciogom gadu-. Ilpescoe sceeo, obcmoamenvbro
paccmampugaemcs c106o gadu-, komopoe obo3Hayaem He MOAbKO UMNEPCKUL MUPONOPAOOK,
HO Makoice u YapcKuil mpoH, Maxkum 06pazom, sIGISIACH 6U3YATbHLIM GONIOUJCHUCM YaAPCIBEeH-
Hocmu. B OpesHenepcudckux yapckux HAONUCAX GbIPANCEHUE 51 NOCMAGUL HA MECOY YaACmO
UCNONBL3YEeMCs 8 MEKCMAx, Ko2od peds uoem 0 0CCMAaHOGIeHUU NOTUMUYECKOU CIAOUTLHOCIU
nocie yepedvl 6occmanuii u Heypaouy. Bozepawenue «na npesicnee mecmoy yapcemea, o4esuo-
HO, MBICIUNOCHL KAK 80cCmanosienue eiacmu Axemenudos nao gceii Ilepcudckoii umnepuet, a
Hapooa — Kak eo3epawjenue emy umywecmea. 3asenenue o mom, yumo apuii «nocmasun na
npevicHee Mecmo» YapcKuii 0oM, Mo2li0 03HAYAMb, YMO OH BOCCNAHOBUL NOPAIOK 6 HACIe008AHUU
npecmona, ycmpauus maza I aymamy, Komopomy 3mom npecmon 00CMAaics, no MHeHUIo yaps,
ne no npasy. Haxoney, «8o3epawjenue na Mecmoy MAmeiCcHou campanuu 03Ha4ano yemupenue
9mo2o eoccmanus. M ecnu @ a1amMcKux epcusax axeMenuockux naonucetl cioeo kat é snavenuu
«Mecmoy A6NAemcsl, CKopee 6ce20, KalbKol OpeeHenepcuocko2o gadu-, mo akkaockoe ciogo asru
8 BABUIOHCKUX BEPCUAX UMEEm CB0I0 COOCMBEHHYIO MPaduyuio ynompebnenus ewe 8 doaxeme-
HUOCKULL nepuod 8 HaOnucax u3 pecuona Meconomamuu. B smom cnyuae ucmoku uoeonozemol
«8038paLeHUsl HA MECIO» BOCXO0AM K WyMepcKou Kynonmype. Ymo kacaemcs mepmuna data-, mo
OH OMHOCUMCSL HE MONLKO K CYOEOHO-AOMUHUCIPAMUBHOMY NOJONCEHUIO Oell 8 AXeMeHUICKOU
uMRepuu, Ho MAaKI’ce OMpaAdcaem penucuo3Hvle U NOTUMUKO-UOe0N02uYecKue NpedcmagieHus
Axemenuoos,  mom uucie, u CéA3AHHBIE C GOCHPULIMUEM UMU UOeU CNPABEOTUBOCHIU.
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“I PUT THE KINGDOM IN ITS PLACE”:
THE IDEA OF LAW AND ORDER IN THE ACHAEMENID EMPIRE
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Abstract: The article aims to look into the problem of correlating the concept of “law” in
the Achaemenid Empire, expressed by the word data-, with the ideological concept of “order”,
metaphorically denoted by the word gadu-, i.e. “place”. The article examines in detail the
word gadu-, which denotes not only the imperial world order, but also the royal throne. In Old
Persian royal inscriptions, the expression “I put something in its place” is often used in texts
that testify of the restoration of political stability after a series of uprisings and turmoil. The
return of the kingdom “to its original place” was obviously thought of as restoration of the
Achaemenids’ power over the entire Persian Empire, and in relation to the people — as return of
their property. The statement that Darius “put the royal house in its original place” could mean
that he restored correct order in the succession to the throne, removing Gaumata the Magus. If
in the Elamite version of the Achaemenid inscriptions the word kat in the meaning of “place”
was a loanword from the Old Persian gadu-, in the Babylonian version the Akkadian word asru
has its own tradition of use dating back to as early as the pre-Achaemenid period, as found in
inscriptions from the Mesopotamian region. As for the term data-, it refers not only to the judicial
and administrative state of affairs in the Achaemenid Empire, but also reflects the religious and
political-ideological ideas of the Achaemenids, including those related to their perception of the
idea of justice.
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JaHHas cTaThs paccMaTpUBaeT NMPOOJIeMy COOTHECEHHUS IOHATHS «3aKOH» B HMIIEPUH
AXEeMEeHHIOB, BEIPAXXEHHOTO CIIOBOM ddta-, C MICOIOTUUSCKIM KOHIIETITOM «IIOPSIKa», MeTado-
pHuyecKky 0003HaYaeMOr0 CIIOBOM gdJu-, TO €CTh «MECTO». Bo BceM KkopIryce IpeBHENEPCHICKUX
Hajanucei o0a cioBa, gadu- u data-, PUrypupyOT B €MHOM CMBICIIOBOM KOHTEKCTE JIMIIb B
crpoutensHoit Haanucu Hapus I u3 Cy3s. Bo ¢pparmente storo tekcra (DSe. §5) ormeuaercs:

Sati Darayava.us xsayadiya: vasai, taya duskrtam aha, ava naibam akunavam; dahyava
ayauda,; aniya aniyam aja; ava adam akunavam vasna A.uramazdaha, yada aniya aniyam nai
Janti cind, gadava kasciy asti; datam, taya mand, haca avand trsanti, yada haya taviya tayam
skay9im nai janti nai vimardati®.

2 Hopmanu3auusi HaJliCcH IPUBOAUTCS 110 U3Aanuio: [Schmitt, 2009, S. 125-126]. M3nanHue 1aHHOTO TEKCTa C KIIH-
HOMMKCHIO U TpaHcIauTepanuei cm.: [Steve, 1987, p. 56-59]. Haanuce mioxo coxpaHunack, I03TOMY s TOYHOCTH TIPH-
BEJIeM TPAHCITUTEPAIHIO CTKK. 30—41: T91-[a-t-i-y : d-a-r-y-v-8 : XS : v-s-i-y : t]-y : d*-u-§-[k-r-t-m : a-h-a-v : n-i-b-m :
a)-"k"-n-[v-m] : d-h-y-a-v [: a-y-u-d] : a-n-i-y [: a-n-i]-ly’-m: a-j : a-v : Tal-k"-u-n-v-m [: v-§-n-a : a-u-r-m-z-d-h-a : y-9-a
:Tal-[n-i-y : a]-n-i-y-m : n-i-y : j-t-i-y : c-i-[n-a : g-a]-9-v-a : k-§-c-i-y : a-s-t-i-y : d-[a-t-m :] t-y : m-n-a : h-c-a : a-v-n-a :
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ToBopurt [apwuii iaps: MHOTO I710X0T0 OBLIO CAEIAHO, 3TO XOPOLIee s CAeal;, CTPAaHbI ObUIN B CMSTE-
HUH’; OJMH (4eI0BEK) C JPYTHM CPAIKAJICS; ITO sI CAENAN O BoJie AXypamas/bl, YTO0bI KaKOH-IM00 OauH
(4eoBeK) ¢ IPYTHM HE Cpakaycs, HO KaXABIi ObLT Ha Mmecme®; MOETO 3aKkoHa BIPENb OOSIIICH’, TAK 9TO
CHJIBHBIIT CO CITa0BIM HE Cpakacs, U He YHHUYTOXAJ ero’.

Haanuce u3 Cy3 CBUIETENBCTBYET O HEKOEH Mex10ycoOule B AXeMEHUICKOW UMIIEPHH,
npekpamieHHoi lapuem 1. TouHo onpenenuTsb Te HICTOpUYECKUe COOBITHSI, Ha KOTOPBIEC CChLIAETCS
HaAIMMUCh, HE MPECACTABISACTCA BOSMOXKHBIM, HO IIOCKOJIBKY B HeH PeYb HE UACT O BOCCTAHUAX IIPO-
THB Lapsl, a 0 BOMHE OHUX CTPaH C IPYTHMH, TO STUMH COOBITHSMH BPSI JIU OBUTH T€, KOTOPEIE
npousonuy nocie Bouapenus Jdapus 1B 522 . 1o H.3. 1 00CcTOATENHHO ONMCaHbl B bexuctyHckon
Haanucu. [103ToMy peub MOXET MATH CKOpEe O BIEPBBIC 3aCBUACTEIILCTBOBAHHOW MEXII0yCO-
6urie carparos’. BeencTBue e 9TOro yMUpOTBOpEHHs cBoei umieprn Jlapuii I BoccTaHOBHIT
MPEeXHUN TOPAIOK (gadu-) u BIacTh 3akoHa (data-).

«TOPSIJIOK» B AXEMEHUICKOI UMITEPU

Llapckue HaAMUCH HEOTHOKPATHO YIOTPEOIAIOT BRIPaXKEHHE «sI OCTABHII HA MECTO», B KO-
TOPOM JIPEBHENEPCUICKOE CIOBO gadu- 0003HAUAET «MECTO». DTO CIOBO IPOUCXOAUT OT UHAO-
UPAHCKOIO KOpHSA ga-, «uat» [Mayrhofer, 1992, S. 482].

t-r-[s-t-i]-y : y-9-a : h-y : t-u-v-i-y-a : t-y-m : [s]-k-u-9-i-m : n-i-y : j-t-i-[y : n]-i-y "vl-i-m-r-d-t-i-y.

3 I'maron ayayda («ObUTH B BOJIHEHHID, KBOIHOBAIINCEY, «OypIHIN», «BoccTaBanmy: [Memukos, 2013, c. 236; cf.
Schmitt, 2014, S. 292: yaud-: in Aufruhr sein]) BoccTaHaBiIMBaeTCs C y4eTOM KOHTEKCTa. BaBHIIOHCKas BepCHs HAIIHCH
Hapust I uz Cys (DSe. Akk. 24), nymaercsi, COOOIIAET O TOM, YTO CTPaHbI CPAXKAIUCh APYT C APYTOM, HO 3Ta CTPOKA TEK-
CTa CWIBHO pa3pylIeHa, TI0O3TOMY MOXHO pa300paTh TONBKO: «... CTPAHBI, KOTOPBIE PYT C APYTOM ...» (KUR.KUR.MES
Sa a-ha-a-mes).

+ Crk. 37 BOCCTaHABINBACTCS CIEAYIOMMM 00pasom: [g-a]-9-v-a : k-§-c-i-y : a-s-t-i-y (DSe. §5). ITepesoz P. Kenra ¢
JIpeBHETIEPCHICKOTO He BrioHe koppekreH: “I in his place each one put” [Kent, 1934, p. 44]. Bonee To4eH 31ech 1epeBoj
P. lImurra: “(Sondern) jeder an seinem Platz ist” [Schmitt, 2009, S. 126]. B BaBuoHCKoit Bepcuu Haamucu (cTk. 27)
ugntaeM: «(Besikuit) denoBek [B mec]re cBoeM xuim»: a-me-lu [i-na as)-ri-Su u-Si-bi. P. Kent nepesogut: «Each one in
his place I settled» [Kent, 1934, p. 49]. M.-)K. CteB B pa3HbIX W31aHMSAX HAAIKCH JaeT Pa3IndHbIe TIepeBoabL: “Je remis
chacun en sa place” [Steve, 1973-1974, p. 23] u “je réinstallai chacun en son pays” [Steve, 1987, p. 62]. Ananoruuen
nocneaaemy repesoa @. Baua: “I reinstalled each in their own country” [Vallat, 2010, p. 283]. C yuerom apeBHernep-
CHJICKOI BEPCHH TEKCTa «HA MECTE» HE MOXKET 03HAYaTh «B CBOCH CTPaHEey, TAK KaK CJIOBO ga$u- HUKOTa He BCTPEYaeT-
Csl B 3HAYCHHUH «CTpaHa». TakuM o0pa3oM, «Ha MecTe» (TO €CTh B HaJJICXKAILEM TOPAIKE), 110 Bosie naps Japus, 10IKeH
ObLIT OKa3aThCsl KAX/IbIH YEJIOBEK B AXEMEHHICKOH UMIIEPHH.

° B Bolpakenuu d-[a-t-m :] t-y : m-n-a : h-c-a : a-v-n-a : t-r-[s-t-i]-y or cnoBa datam B ctk. 37 (frg. 9) coxpanmi-
Csl TOJNIBKO OIMH CIOroBblit 3Hak da- [Steve, 1987, p. 58], onHako B BaBHJIOHCKOI BEpPCHH TOif jke HAIIMCH B CTK. 28
(frg. 001) mpounThIBaETCS: ... M IEPE] JIULOM MOUX 3aKOHOB OHU UCIIBITBIBAIN CTPAX» MM «HM B OTHOIICHHU MOMX 3a-
KOHOB OHHM NPOSIBISIN noutenue» (i la-pa-ni di-na-ti-ia at-tu-u-a [pa-li-hul-u’) [Steve, 1973-1974, p. 22; 1987, p. 61].

Cp. BapuanTsl niepeBozos: “... and before my law, of me, they were restrained” [Kent, 1934, p. 49]; “... et, en présence
de mes décisions, ils les respecterent” [Steve, 1987, p. 62]; ““... presented with my decisions, they respected” [Vallat,
2010, p. 283].

¢ B. JINHKOJIBH IOJIAraeT, YTO B 3TOM TEKCTE IPOTHUBOIOCTABIIAETCS COCTOSHUE CIIOKOMCTBHS M yMUPOTBOPEHUSI, BbI-
paXEHHOE CYIIECTBUTEIBHBIM B JIOKATUBE gdJ3avd, YTO 3HAYUT «HA MECTE», C COCTOSIHUEM HEeCTAOMIbHOCTH, ONUCHIBAE-
MBIM IJIArOJIOM yaud-, i 03HA4alomeM «OypiuThy, «ObITh B CMATEHHN», «BoccTaBaTh» [Lincoln, 2012, p. 143].

7 Hamek Ha 3TO 0OCTOSITENICTBO COACPKHUTCS BO (pase: «CHIIbHBIN CO CIIa0BbIM HE CPAKAJICS M HE YHUUTOXKAIT €ro»
(taviya tayam skau$im nai janti nai vimardati). B BaBuoHckoil Bepcuu Tekcra gaercs: « CHIbHBII 4esoBek c1aboro He
yousan u ne npuunnsit 3na» (LU kab-tu a-na LU mus-ki-na la i-du-uk-ku i la i-ha-ab-bi-lu) [Steve, 1987, p. 61]. Ota
(pa3a, ka3anock Obl, MPEJIIOIAraeT, YTO LAPh 3[eCh BHICTYIMAJ 3aIUTHUKOM «CabbIX», KaK 3TO MbI Yallle BCEro Ha-
OmroaeM B 3aKOHOATENIBHBIX akTax mpasuteneit Mecomoramun [Westbrook, 2003, p. 26], oqHaKo KOHTEKCT 3/1€Ch CO-
BEpIICHHO OTIMYEH, a, KpOME TOro, coracHo Bropoi Hakme-Pycramckoii Hanmucu, Jlapuii ctpemMuiicst He 3aHUMAaTh B
KOH(IMKTE 4bI0-THO0 CTOPOHY, HO CTOSTH HA MO3ULUK apOUTpa, 3alInIasi CIa0bIX OT CHIIBHBIX U CHJIIBHBIX OT CIa0bIX

(DNb. §2a).
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B ABecTe U IpeBHENEPCUACKUX TEKCTaxX gatu-/gadu- ynorpednsercs B 3HAUCHUH «MECTO
[Bartholomae, 1904, S. 517-519]. B aBecTuiickoM gatu 03HaYaeT «MECTOY, UHOTIA «OIPEICICH-
HOE€ MECTO», «MECTO JUISl OTIBIXA, JIKAHHUS, CHICHUS, JIOXKE»; B IPEBHENIEPCUICKOM ZaJu- UIMEeT
3HAUEHHE «MECTOY, OIHAKO MCIIOIb3YETCs TAKKE B KOHTEKCTE «MECTO AJIS CTOSIHHUSL, Tu1aT(opmay,
«Tpom»®. B 11esom psiie aXxeMeHHICKUX MAPCKUX HAIIKMCEH CIIOBO ga9u- MOKET SIBIATHCS MeTa-
(bopoii, 0003HaYAIOIICH «UMITEPCKUI MUPOTIOPSIOKY.

BeipaxkeHHE «sI TIOCTABHII HA MECTO» YacTO UCIONB3YeTCs B TEX TEKCTaX, IJIe TOBOPHUTCS O
BOCCTAHOBJICHUH TIOJIMTHYECKOH CTaOMILHOCTH IOCIIE Yepebl BOCCTaHUM U Heypsaul. Tak, B
4yacTHOCTH, B bexucryHckoit Haanucu [lapuit cooOuiaer o coOBITHAX, MPOM3OUICIIINX TOCIE
cBepkeHust mara ["aymarer (DB. §14):

Sati Darayava.us xsayaSiya: xsagam, taya haca amaxam taymaya parabrtam aha, ava adam
patipadam akunavam,; adamsim ga$ava avastayam, ya$a paruvamci, avaSa adam akunavam
ayadana, taya Gaumata haya magus viyaka; adam niya¢arayam karahya abicaris gaidamca
maniyamca vidbisca, tayadis Gaymata haya magus adina; adam karam gaSava avastayam
Parsamca Madamca uta aniya dahyava; yaSa paruvamci, avada adam, taya parabrtam,
patiyabaram, vasna A.uramazdaha ima adam akunavam; adam hamataxsai, yata vidam tayam
amaxam galava avastayam, yaa paruvamci; ava3a adam hamataxsai vasna A.uramazdaha,
yada Gaymata haya magus vidam tayam amdaxam nai parabara’.

ToBopurt dapuii naps: LlapctBo, koTOpoe y Halieit ceMbu ObLTO 0TOOPAHO, 51 €0 BOCCTAHOBUIL, 5 €T0 HA
Mecmo TIOCTaBUIT; KaK ObLIO IPEX/Ie s cAenan (BOCCTAHOBMUIT) CBATHIIMINA, KOTOpbIe Mar ['aymara pa3pymm;
sI BEpHYJ HApOAy IAacTOMIIA, U CKOT, ¥ IOMAITHUX paboB, M JoMa, KOTOPBIX ero ['aymara mar JIUIIuT; st Hapox
Ha mecmo nioctaBwi, U [lepcuto, 1 Muanio, u pyrue CTpaHbl; Kak OBUIO TPEXkJe, 51, YTO OBUIO OTHATO,
BEPHYJI 00paTHO; MIUJIOCTBIO AXypaMas/ibl 3TO s CIIEJIAI; s JOOUIICS TOTO, YTO HAIll LAPCKUIA IOM Ha Mecmo
MMOCTaBUII, KaK OBUIO MPEX/E; TaK 4TO s JOOMIICS TOro, MO Bojie AXypamasisl, 4ToObl ['aymara mar Haii
ApCKUil 1OM He oToOpall.

[NomeneHne «Ha mecmo, Kax 6vL10 npexcoex» 1apCTBa, 04EBUIHO, MBICITHUIIOCH KAK BOCCTAHOB-
JICHUE BJIACTH AXeMEHHUIOB Ha Beel [lepcuickoil uMiepueit, a Hapoaa — Kak BO3BpAICHHE eMy
“MyniecTsa (nacTOuI, CKoTa, paboB U HEJBIKUMOCTH), O YEM CBUIETEIILCTBYET MTPUBEICHHBIH
BBILIE OTPHIBOK. 3asBJICHUE O TOM, YTO JlapHii «IOCTaBII HA Mecnioy LAPCKUN JOM MOIVIO O3Ha-
4arh, YTO OH BOCCTAHOBWJI MOPS/IOK B HACJICOBAHUU MPECTOJNA, YCTpaHUB Mara ['aymary, KoMy
3TOT MPECTON JOCTAJICS, I0 MHEHHIO LIapsi, He mo npasy. B Hakmie-Pycramckoii Haamucu coo6-
faeTcs o noMeuieHuu Jlapuem Ha mecmo OXBaueHHOW BOJHEHUAMH cBoeil cTpanbl (DNa. §4):

Sati Darayava.us xsayadiya: A.uramazda, ya9a avaina imam biamim yaudantim, pasavadim
mand frabara; mam xsayaSiyam akunaus; adam xsayaSiya ami; vana A.uramazdahd adamsim
gadava niyasadayam'.

ToBoput apuii naps: AXypamasia, Koraa yBHJIEIN 9Ty 3eMJIIO B CMSITEHUH, IPEIOCTABUII €€ MHE; CAeTal
MEeHs LapeM; s 11aphb; Mo Bojie AXypamasbl 5 €€ Ha Mecho TOMECTHUIL.

83CU4, 3, 2007, c. 269-270; Boyce, 2000; Cp.: Jlamkap6ekos, 2014, c. 58. P. ILIMUTT rOBOPHUT TOJIBKO O 3HAYCHUAX
cioBa gadu-: «MecTo, TPOH (IOAMyM JUlst TpoHa)» [Schmitt, 2014, p. 181].

° 3j1ech | Jlaliee HOpMaJT3alus TeKcTa BeXucTyHCKON HaIMCH PUBOIKUTCS 110 3aanuio: [Schmitt, 1991].

10 35ech u manee Hopmanmsanus Tekcra Hakiue-Pycramckux Hammuceii (DNa, DNb) 1 AHTHIBOBCKO# HaIIHCH
(XPh) npuBoauTcs o u3nanuio: [Schmitt, 2000].
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B Antuassosckoii Hannucu Kcepkca roBopuTcst 0 HU3BEICHUU Ha MeCmo MATEXKHOM caTpa-
nuu (XPh. §4a):

Sati Xsayarsa xsayadiyva: yada taya adam xsayadiya abavam, asti antar aita dahyava, tayai
upari nipista, ayauda, pasavamai A.uramazda upastam abara, vasna A.uramazdahda avam
dahyavam adam ajanam utaSim gadava nisadayam.

FOBOpI/IT KCCpKC Hapb: Korna s apem CTajl, OqHa U3 TEX CTPaH, KOTOPHIC BHIIIC OBLTH 3alrcaHbl, BOC-
cTaja, 1mocJjie 3Toro AxypaMa3)1a MHC ITOMOT, 110 BOJIC AxypaMa3;1H 9Ty CTpaHy s pasrpOMUII U €€ Ha mMecmo
HU3BCII.

Wrak, ecnmun Hakme-PycTaMckas Haaqnuch cooOIIaeT 0 MOMELIEHUN Ha Mecmo OXBau€HHOTO
BOJIHCHUSIMU BCETO IIapCTBa, TO AHTHIIBOBCKAS pacCKa3bIBaeT O TOM, 4yTo Kcepke mocraBui na
Mecmo MATEXHYIO carpanuio. M3 3TuX cBUAETENbCTB CTAHOBUTCS OYEBHIHO, UTO CIIOBO ga9u- B
JTAaHHBIX KOHTEKCTaX SIBJISIETCS U/I€00reMoii, 0003HAYaIOLIEeH He MPOCTO «MECTO», HO, KaK 3TO
cuutaer ®@. ne biya [de Blois, 1995], «namnexamiee mecto» (proper place), uto, Takum o0pazom,
MOJKET OITMCHIBATh «UMIIEPCKHI MUPOTIOPSIOK». Bripouem, MmetadopuuHOCTE ciioBa g@du- B 3Ha-
YEHHHU «MECTO» Jake BHE OTCHUIOK K «IMIIEPCKOMY MHPOIIOPSIIIKY» OOHApYKUBAETCS B HATIUCSIX
Hapus [ uz Cy3 (DSe. §6) u Hakme-Pycrama (DNb. §8).

B crpourenshoit nHagnucu Japus I u3 Cys, yke IpUBEAECHHOHN BbIIlIE, BOCCTaHABINBACTCS
cienytomee npoutenne (DSe. §6): «Tooput dapuii naps: [To Bojge AXypamasabl, MHOTOE U3
CO3IaHHOTO, UTO MPEXIe He Ha Mecme OBLIO CO30aHo, 9TO 5 Ha Mecme clenam. Hanmuces coo0-
1IaeT O BOCCTAHOBJICHUH pa3pyLICHHON roposicKoil cteHbl B Cy3ax, 4TO TaKKe ITOJTBEPKAAeTCS
U BaBUJIOHCKOM Bepcueit Tekcta (DSe. Akk. 31-35)!". B namnucu sxe u3 Hakmre-Pycrama mappb
CJICTYOLIMM 00pa30M ONHChIBacT CBOM kauecTsa npaButelis (DNb. §2¢g): «Most MbICITb HAaXOIUTCS
Ha Mmecte» (uSiya gadava histanti).

BeposiTHO, naneko He ciydaiiHO, CIIOBO gadu- B APEBHENEPCHICKOM MOIJIO YIOTPEOIAThCS
TaloKe B 3HAYCHUH TPOHA, TI0Jpa3yMeBast «LapCKOe MECTO» MU IbEIECTAll C KPECIIOM, Ha KOTOPOM
BOCCENaeT Haph, ¥ OATOMY, B PAJE CIIydaeB HCIOJIB30BAIOCH HE TOJIBKO B OyKBaIbHOM, HO U B
TIEPEHOCHOM CMbICTIe — [yId 0003HaueHHUs MecTa npedbIBaHus 1aps. KoHeuyHo, TpoH sBIsIcs He
TOJIBKO HENOCPEACTBEHHBIM aTpHOyTOM Liaps, HO M CHMBOJIOM LIAPCKOI BJIACTH U JJa)Ke LIapCTBa
B LIeJIOM. B mapckux tekcrax gadu- o3HauaeT TPOH Kak TakOBOW JIMIIb eIUHOXKbI, B Hakie-
Pycramckoii Haamucu (DNa. §4): «Korna Thl mogyMaeliib: CKOJIb MHOTOUHCIICHHBI ObLITH CTPAHBI,
xoTopeiMu Jlapuii aph BIIaJiell, TO MOCMOTPH Ha pelibeHbIe (GUTYPBI, KOTOPHIE TPOH HECYT...»
(patikara didi, tayai gadum baranti).

N3obpaxenue ¢puryp, noaaepKUBalOIUX OCHOBAHUE LAPCKOTO TPOHA, — YAaCThIi MOTHB,
TIPUCYTCTBYIOINK Ha rpoOHUIax Axemennnos B Hakme-Pycrame u Ilepcemnone, a Takxe Ha
Ipyrux penbedax Ilepcemons, KOTOPBIH, OYEBUIHO, CUMBOIM3HPYET LAPCTBO, ONMUpAIOIIeecs
Ha nojiaHHbIX umrepun'?, Cienyer cornacuthest ¢ HaOmonenneM b. JIMHKOIBHA, YTO TPOH
HPENCTABIIU «KYMUPOTBOPEHHBIH MHUpP», OUMIIECHHBIH 1 coBepiueHHsIH [Lincoln, 2012, p. 144].
Ha axemeHnaCKUX penbedax NpencTaBiIeHbl pa3IHIHbIe HAPOIB! C SPKO BBHIPAKEHHBIMU STHH-
YECKUMHU OCOOEHHOCTSIMH MX OZEXKIbl M BOOPY)KEHH, a Ha rpoOHuLEe lapus UX N300pakeHHs
COIPOBOXKAAIOTCA Takke noanucamu. B «apemuoil Haanucu» Kcepkca cioBo gadu- Moxer
YIOTPEOIATECS. OJHOBPEMEHHO B 3HAYEHHU M IIaPCKOTO MeCTa, U TpoHA. B TekcTe 3amucaHo:
«Korma moit orer; Japwuii ymien B (0OTBeIeHHOE ero cyap0oi) Mecto (gadava asiyava), 1o, 10

! CM. TpaHciauTepauuio u nepeso: [Steve, 1987, p. 61-62].
1206 sToM MoTHBE cMOTpH ToapoOHee: [Root, 1979, p. 153-161].
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BoJie AXypamasipl, 51 CTal I[apeM Ha MecTe/TpoHe Moero otua (adam xsayadiya abavam pica
gadava)» (XPf. §4)8.

U eciin B 3MaMCKHX BEpCHAX axXeMEHHJCKUX HaINHCed CIIOBO kaf B 3HAUCHHH «MECTO
[Hallock, 1969, p. 712]* siBisiercsi, cCKopee BCEro, KajlbKoii JIPEBHENIEPCUICKOTO gaJu-, TO B Ba-
BIJIOHCKHX BEPCHAX aKKaJICKOE CIIOBO as7 UMEET CBOIO COOCTBEHHYIO TPAJHIIUIO YIIOTPeOIeHHs
elle B JOaXeMEHHU/ICKUH IIEPHO/] B HAIIMCSX U3 pernona Mecomoramun®.

B.B. EMenbsiHOB BUIUT UCTOKH HACOIOTEMbI BO3BPAILCHUS HA MECTO B ITYMEPCKOU KYIIBTYpE.
HccnenoBarens rmojaraer, 4To B IAPCKUX HAAMUCAX M LIAPCKUX TMMHAX «BO3BPALIATh HAa CBOE Me-
cro» (ki-bi-Se, gi,) MOXHO: a) ropoz; 6) XpaM MM JIK000€ IPYTO€ CTPOEHHUE; B) OCBATHTENBHYIO
CTely WK TorpannuHyto creny. [lo muenuro B.B. EMenbsHoBa, «BO3BpalieHre Ha CBOE MECTO»
O3HaYaeT MPEKpalleHHe HEKUX JECTPYKTUBHBIX MPOLECCOB, HAPYIIAIOMMX MUPOBOM MOPSIOK,
U BOCCTAHOBJICHHE JTOTO MOPs/IKa B IPOCTPAHCTBEHHOM M BPEMEHHOM acleKkTax. B akkajnckoi
JIUTEPAType CYLIECTBOBAJIA KaJlbka ¢ LIyMepckoro obopota ki-bi-Se, gi,: ana asridu tdru — «na
CBO€ MECTO BEPHYTBH», IPHUYEM, B OOJBIIMHCTBE CIYIaeB 3TO aKKaJICKOE BBIpayKEHHE 03HAYalIo
«BOCCTAaHABIUBATh (KyJIbTOBBIH 00beKT)» [EMenbanos, 2009, c. 60, 62]. Kak pa3 B nogobHOM
3Ha4YCHUH O BO3BpAILICHUN CTaTyI>’I 60FOB B XpaMbl 1 O BOCCTAaHOBJICHNU CaMUX XpaMOB 'OBOPUTCs,
Hanpumep, B Haanucsx Habouuaa [RINBE II: 3. 21'-24'; 16. ii 3-9, iii 23-26; 23. ii 2'-12"; 27.
164-67a, iii 46-57; 28-29. ii 26-29].

B «umunape Kupa» (30-35) ynomuHaeTcsi 0 BOCCTaHOBIICHHUH CBITHIINIL B BaBuitone nocie
HEepHOJa UX 3aIlyCTEHHUS, BBI3BAHHOTO MPEIIECTBYIONEH pelurno3Hoi nonutukoir Habonunna:

B Aurmyp u Cy3sl, Arane, DmnyHHy, 3ambad, Me-TypHy, Jlep BIUIOTh 10 CTpaHbI TYTHEB S BEPHYI
Ha CBOM MecTa (a-na ds-ri-Su-nu u-tir-ma) B [3TH| CBAIIEHHBIE TOPOA HA TOW cTOpoHE Turpa, B CBATH-
JIUIA, KOTOPBIE B TEYEHHE JOJITOT0 BpeMEHH OBUIM B pyHWHAX, OOTOB, KOTOpBIE [mpexe] ®uiau taMm (Tiep.
M.A. Jlannamaesa)'®.

B ominume oT ynoMsHyTHIX BaBHJIOHCKMX TEKCTOB, B aXeMEHHUJICKHX IIAPCKUX HAAIUCSX,
U3BECTHBIX B IIEPEBOJIC HA AKKAACKUH S3BIK, CIIOBO as7ry KaK SKBUBAICHT gadu- ynoTpeOisuioch

13 B.1. AGaeB jaer cieayrouuii nepeso 3Toi yactu Haamucu: «Koraa moii oren J{apwii cowen ¢ TpoHa, 10 BoJe
Axypamaz[pl s ctal apeM Ha tpone otua» [M/BTu/], 2002, c. 403]. 3neck uccnenosarens ciuenayer nepesony P. Ken-
ta [Kent, 1950, p. 150]: “When my father Darius went away from the throne, by the will of Ahuramazda, I became king
on my father’s throne”. O. I'epudensy [Herzfeld, 1932, p. 6], editor princeps Haamucu, NepBOHAYANBHO CUMTAI, YTO
JIpEBHENIEPCUJICKOE BhIpaXeHue yadamai pita Darayava.us gadava asiyava nomxno ozHadars: «Korna moit oren Jlapuit
colIeN ¢ TpoHay. VccienoBarelb HHTEPIPETHPOBAN ero OyKBajbHO U IOJArai, 4T0 OHO 0003HA4YaeT OTPEUCHHE Lapsi
ot npecrona. OnHaKo mociie 00HApYKCHHSI BABHIOHCKOIH BEPCHUM HAJIIMCH, B KOTOPOH HAa MECTE BBIPAXCHMS gadavd
asSiyava TpeBHENEPCUICKOH BEPCHU CTOUT aKKaJCKoe ina Simit illiki («oTmpaBuiics Kk cBoelt cynpoe»), ['epudensn npu-
LIeJT K BBIBOJLY, YTO JAHHOE MECTO HAJMHUCH CIICAyeT HOHUMATh He OyKBalbHO, a pUrypansHo — cMepth waps [Herzfeld,
1938, S. 38]. Ho npum »TOM OH moarai, 4To «rapeMHasi HaJIUCh)» COAEPKUT IPaMMAaTHIECKYIO OLIHOKY, CBS3aHHYIO C
HCIIOJIL30BAHUEM JIOKATHBA 1JIs clloBa gadu- (gadava), MOCKOIbKY B TAKOM CIIydae CIIeJI0BaI0 Obl HEPEBOJUTH CIIOBO C
MPEIOTOM «BY», & HE «C», IS KOTOPOTO B PEBHEIEPCHACKOM HCIIONB3YeTCs MpeuiorT haca ¢ abnaruBom. Takum oOpa-
30M, NepBOHaYasibHOEe MHeHUe [epridernbaa, momiepxkantoe Takxke KeHToM, 4To BBIpakeHHe gadava asiyava o3Ha4yaeT
«y1LIeJ ¢ TPOHAY, BCTPeUaeT rpaMMaTHYeCKHe TPYAHOCTH. Bojiee BEpHBIM C TOUKH 3pEHHUsI TPAMMATHKHU SIBISIETCS TIepe-
Box P. IlImurra [Schmitt, 2000, p. 84]: «Koraa moii orery Jlapuit ornpaBuics B cBoe (OTBEAEHHOE) MECTO (B HOTYCTO-
POHHUIT MHp), 10 MHJIOCTH AXypaMas/ibl, 51 cTal apeM Ha Mecte otia» (“When my father Darius went to his (allotted)
place (in the beyond), by the favour of Auramazda, I became king in the father’s place”).

4 ®. ne Buya, oxHako, monaraer, 4to CIOBO kat, O KpaiiHeil Mepe, B 3HAUCHHH «TPOHY», CYIIECTBOBAIO yXe B
JnoaxemMeHuIckoM annamckoM [de Blois, 1995, p. 64].

5SCAD, 1, A, 2, p. 456, s. v. asru: 1. ‘place, site, location, emplacement’; 2. ‘region, country, city, building complex,
sacred place, cosmic locality’; 3. ‘In idiomatic expressions’. B uucie mociaeaHux B cioBape Ha3bIBAIOTCS IVIaroJIbHbIC
HANOMBI, B KOTOPBIX asru yIOTpeOIaeTcst ¢ NIarojaaMu amaru, eni, nakaru, paharu, Sakanu, taru, uzuzzu (p. 459).

16 [MBTu/], 2002, c. 387]. Cm. Tpancnureparmio: [Finkel, 2013; Schaudig, 2019, p. 17-21].
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TaK>X€ B IICPEHOCHOM CMBICJIC, B KAYCCTBC MeTa(l)OpLI, YTO MbI Ha6m0)1aeM B 6OJ'IBLHI/IHCTB6 HaOIu-
ceil Ha IPEBHETICPCUICKOM si3bike!”. B BaBHIIOHCKOM Bepcun bexuCTyHCKO# HaIHMCH KOHTEKCTBI
YIOTpeOIeHH s CIIOBA @$7U MTOTHOCTHIO COOTBETCTBYIOT KOHTEKCTaM YIOTPEOIeHNUS ciioBa gadu-
JpeBHenepcUacKoi Bepeuu: «IlapcTBo, KoTopoe y Hallero poja oH (To ects I'aymara mar) 3abpai,
Kak OBUIO IIPEXKIIE, sl BEPHYII, HA C80€ Mecmo s TIOCTaBUI» '%; «s1 HApOJ Ha €ro MeCTo MOCTaBHI»'%;
«HAII JIOM 5T Ha €r0 MeCTo, Kak ObuT0 Tpesx e, moctasmmm? (DB. Akk. §13)%.

OnHako asru, B OTIMYHE OT gadu-, He MOXKET NePEBOAUTHCS KaK TPOH. J{JIsl 3TOro B aKKaJACKOM
UCIIONB3YeTCs CIIOBO KuSSti, KOTOPOE MOIJIO B HEKOTOPBIX CIy4asiX 03Ha4aTh HE TONBKO COOCTBEH-
HO TPOH, KPECJIO, HO U TOCIIOAICTBO, papiieHne™ . 1 XOTs CEeMaHTHUYECKH OHO PACXOIHIIOCH C asry,
00a MOHATHS MOIIIU SIBILSITHCSI TIEPEBOJIOM JIPEBHETIEPCHIICKOTO CII0BA gddu- B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTa ero npuMeHeHus. B BaBunoHckoi Bepcun «I'apemuoii Hagnucu» (XPf. Akk.) Kcepkca
CJIOBO gadu- B IEPBOM Cilydae BOOOIIE MepeBoAUTCs MeTaopuiecku Kak Simtu («cynp0ay», «Ha-
3HAYEHUE»)>, TaK YTO HAAMUCh IPOCTO OTChUTAET K cMepTH tapst Japwus: «(ITocite Toro Kak) Moii
orer Jlapuii otipaBmiIcs K cyms0e...» (r a25)**. Bo BropoM citydae ClIOBO gdJu- yIIOMHHAETCS B
KOHTEKCTE BOCIIeCTBHUsI Kcepkca Ha MPecTos: BaBIJIOHCKAs BEPCHUsI HAIMKMCH HCIIOIb3YET JIOTO-
rpammy GIS.GU.ZA, 0603nauarontyio TpoH (mo-akKkancku kussii): «Ilo MumocTi AXypamasmsl,
s IIapeM CTaJl B3aMEH CBOETO OTIfa Ha ero TpoHe» (r a26-28)%. JlaHHOe CBHUACTENHCTBO TPE-
IoJIaraet, 4ro B Cliydae ¢ YIIOMHHAaHHEM O BocuiecTBHU Kcepkca Ha mpecrton ero oria Japus
CIIOBO gadu- MOXKET TIEPEBOAUTCS Ha aKKAJICKHU U KaK «TPOH», YTO CBHICTEIBCTBYET B MOJB3Y
MeTaOpUUHOCTH YIOTPEOICHHS CIIOBA B APEBHEIICPCUICKOM.

Taknm 00pa3oM, KOHTEKCT OPEBHENEPCUACKUX HAAIMCEH MMOKA3BIBACT, YTO BBIPAKEHUE
IIOCTAaBUII HA MECTOY O3HAYaeT BOCCTAHOBIICHHE MPEIKHETO «UMITEPCKOTO MUPOTIOPSIIKaY, a CIIOBO
2a%u- («MeCTO») MOXKET BBICTYIATh B Ka4eCTBE MeTa(hOpbI MOPsAKA BOOOIIIE, M UMIIEPCKOTO MH-
poropsizika, B yacTHOCTH. UTo npenonaran co00i 3TOT «MMIIEPCKUi MUpOTIopsinok»? Jlymaerces,
yto Jlapuii [ ToBOpHII O BO3BpAIIICHUH MOIUTHYECKOM CTAOMIBHOCTH B CBOCH MMITEPUH, aCCOLIHU-
MPOBaHHOM CO CJIEIOBAaHUEM €ro MOANaHHBIMU APCKOMY 3aKoHY (data-).

«3AKOH» B AXEMEHUWJICKOI UMITEPUI

Haugatb cnenyer ¢ onpenesieHul, KOTOpble AAlOT pa3IUuHbE aBTOPbI NOHATUIO data-. Tak,
P. IImuTT onpeaensier data- Kak ApeBHEUPAHCKUM TePMUH, I€PBOHAYATIBHO MIPEICTABIIAIONIIIH
OTINIArojIbHOE MpHiararenbHoe data-m, 00pa3oBaHHOE OT KOPHS dd- — «yCTaHaBJIMBaTh, pa3Me-

'7 Tlo mueHuto . J[3BHCa, «B MEPCUICKHX HAIIUCIX Mbl HAXOANM, YTO L[APH UCIONB3YIOT aKKaJICKHi KOrHAT asru
B aHAJIOrMYHbIX 3HaueHusAx» (we find kings using the Akkadian cognate asru in analogous ways) [Davis, 2019, p. 143].

8 LUGAL-u-tu $d la-pa-ni NUMUN-i-ni Su-i i§-Su-i lib-bu-ii "pa‘-na-as-"su' a-na-ku ul-te-"er-ri’ ina das-ri-Sv ana-
ku ul-ta-az-zi-iz.

19 ana-ku v-qu ina as-ri-$u ul-ta-az-zi-iz.

20 F at-tu-nu ina d§-ri-$ii a-na-ku lib-bu-ii "pa’-na-as-su ul-ta-az-zi-zu. Coocoueranue E at-tu-nu npeacrasnser
€000i1 HEPaBUIIBHOCTD € TOYKH 3PEHHS BABUIOHCKOTO JIHAIICKTA aKKaJICKOTO SI3bIKa, B KOTOPOM affunu IepeBOIUTCS KaK
«BBI» (M.p.). OJHAKO 3TO OTKJIOHEHHE OT HOPMbI MOXKET OOBACHATHCS OCOOCHHOCTSIMH aXEMEHHICKOTO BaBHIIOHCKOTO
(Malbran-Labat, 1994, p. 132: attunu — ‘notre’, ‘nos’).

2! TpaHCIUTEPALHIO U IEPEBO BABHIIOHCKOMN BepCHH BeXHCTYHCKO# HaAmucH cM. 1o u3nanuio: [Voigtlander, 1978].

2 CAD, K, p. 588, s. v. kussii: 1. ‘chair, sedan chair’; 2. ‘throne’, 3. ‘rule, dominion, royal property and service’.

304D, §, 111, p. 11, s. v. Simtu: 1. ‘determined order, nature of things, divine decree’; 2. ‘lot, portion, personal fate’;
3. (in idioms) ‘death’; 4. ‘legal disposition, will, testament’; 5. ‘original amount, principal’.

2 XPf. AKk. r a24-25: AD-ui-a “da-a-ri-ia-a-mus ina Si-im-it il-li-i-ki. Tlostomy P. llIMuTr nepeBomut (pasy
JIpeBHENePCHICKON Haamucu gadava asiyava xak “went to his (allotted) place (in the beyond)” [Schmitt, 2000, p. 84],
OJIHAKO 3TOT MEPEBOA BCELENO 3aBHCUT OT MHTEPIPETALNH BaBUIOHCKOW BepcHH. Bripouem, BO3MOXHO CIOBO Simtu
(«cynpba; mpeHa3HaYeHNe» ) B 9TOM KOHTEKCTE MOKET OBITh OTOXKIECTBIIEHO CO CIIOBOM gadu- («MECTO»).

25 XPf. Akk. r a26-28: ina GIS.MI $d ‘a-hu-ru-ma-az-da-? a-na-ku a-na LUGAL at-tu-ru ku-mu AD-ia ina GIS.
GU.ZA-su.
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marte». OH 3aCBUICTEILCTBOBAH KaK B aBecTuiickux Tekcrax (Crapmas u Mnanmas ABecra), Tak
Y B IAPCKUX HAAMUCIX AxeMeHHI0B [Schmitt, 1994, p. 114—115]. TepmuH nosiBisieTCs: TAKKE B
3IIAMCKOM, aKKaJICKOM W apaMeiCKOM s13bIKax’. B cOOTBeTCTBHUM Ke ¢ « DTUMOJIIOTHIECKHM CIIO-
BapeM HpaHCKuX s3b1k0B» B.C. Pactopryesoii u [1.11. DnenbmaH, data- MOXHO ONIPENENUThb, Kak
HEYTO «YCTaHOBIICHHOE, TostoxkeHHoe» [DCUS, 2, c. 423]. ComnacHo cioBapsaM JpeBHENEpCu-
ckoro si3pika P. Kenra u P. llImMuTra, data- nepeBomutcs kak «3akon» [Kent, 1950, p. 189: ‘law’;
Schmitt, 2014, S. 166: ‘Gesetz’]. Ilo nanHbM cioBaps P. MenukoBa, c10Bo data-npeqcTaBisieT
co0oii mpuyacTue cp. p., €. 4. ¢ OCHOBOH ddta-, MPpOUCXOsllee OT KOPHS dd-, KOTOPOE O3Ha-
YaeT «3aKOHY», KITOCTAHOBJICHHEY, «yKa3y, «Ipuka3y» [Menukos, 2013, c. 245]. Takum oOpazom,
OOJBIIMHCTBO aBTOPOB CIIOBapeil He MPUHUMAIOT BO BHUMaHHE KOHTEKCTHI yIIOTPEOICHHUS CII0BA
ddta-, HO 4acTO €IMHOYIIHBI B IO TPAKTOBKE B KaueCTBE «3aKoHa»?’. OIHAKO MOBCEMECTHO
NIpUHsTOE 0003HAYCHHE dala- KaK «3aKOH B IIEPEBOIaX APSBHENEPCUICKIX TEKCTOB, BBISBICHHOEC
B TIpOLIECCE U3YUCHUSI KOPITyca LIAPCKUX HAIHCEH, TyMaeTcs, HE OCBELIaeT BCE €ro BO3MOXHBIC
3Ha4YeHus. Brpodewm, B ncroprorpaduu npeanaratoTcs pa3IMyHbIe TPAKTOBKU 3TOTO IPEBHEMNEP-
CHJICKOTO TEpMHHA, KOTOPbIE TAK)KE PaCIIUPSIOT €ro 3HaYeHue.

A. OnmMcren TpakToBai data- Kak CBOJ 3aKOHOB, KOTOPBII JOJIKEH ObLI IeHCTBOBAThH Ha TEp-
putopun Becerd umnepun [Olmstead, 1948, p. 119-120]. Oto, B cBOIO 04epeb, ObLIO OCIIOPEHO
M.A. JlannamaessiM u B.I". JIyKOHHHBIM, KOTOpBIE [TOJIATAIIH, YTO ddta- — 3TO «OOIINI IPaBOBOM
MIOPSI/IOK, YCTAaHOBJIEHHBIH AXeMEHHJaMI, BBICKA3bIBasi COMHEHHUS 110 ITOBOJY CYIIECTBOBAHHS
o01Ierocy1apCcTBEHHOro Kojekca 3akoHoB [Jlanaamaes, Jlykonus, 1980, c. 128]. B noxnepx-
Ky JaHHOTO MHEHHs BbickasbiBaetTcs P. [TupurpyGep [Pirngruber, 2021, p. 1088], nmonaras, uro
data- He OTHOCHTCS K €JHHOMY CBOIY 3aKOHOB, KaK 3TO OBLIO IMOCTYIHpOBaHO A. OnMcTenom.
J. MakI'vHHUC roBOpUT 0 TOM, uTO Jlapuii I He co3maBan eAMHBIN CBOJ| 3aKOHOB JJISl BCEH UMIIe-
PHH, U 4TO B JTAHHOM ClIy4yae pedb JeT 00 00I1eM paBoBOM MOPsAKE, yCTAHOBUBLIEMCS B caTpa-
nmusix [MacGinnis, 2008, p. 96]. Cornacho I1. bpuany, TepMuH data-, ynoMHUHAEMBbIil B IAPCKUAX
naamucsx (DNa. §3, DSe. §4, XPh. §4d), orpaxkaet 0coOyr0 pelnuruo3HO-MOITUTUICCKYIO HICO-
JIOTHIO, @ HE Cy/IeOHYI0 OpraHU3altIo O0IEeCTBa, MOJYEPKHUBasi TOCHOACTBO 1apsl HaJl CTPaHAMHU
W HapoZaMu. ABTOp TaKKe OTBEPraeT CylIeCTBOBaHUE OOILEHMIIEPCKOTO CBO/IAa 3aKOHOB [ Briant,
2002, p. 511]. AHanOrHuHyI0 MO3MIKIO 3aHnMaeT M. Busexédep: 1o ero MueHuio, ddfa- — 310
«OOIIUI TPUHIIHIT, TOIAEPKUBAOLIHI 3eMHOH U KOCMHYECKUI OPSIOK», O KOTOPBIM TaKXkKe
oJjpa3yMeBaloTcs 0053aTeIbCTBA BCEX IMOJIaHHBIX Iaps 110 MOBHHOBEHUIO, BBIIUIATE JaHU H
HECEHHUI0 BOeHHOI1 ciry:x0b1 [ Wiesehdfer, 2008, S. 200; 2013, p. 52]. 3akoHHBIM MTOBEACHUEM CO
CTOpOHBI TIoIIaHHBIX M. Busexéep cumTaeT Moanep Ky Laps U ero yCHIHii mo ofecredeH o
CTaOMIBHOCTH B NPABJICHUU U B TOCYIApCTBE B LEJIOM, TPOTUBO3AKOHHBIM — HEPACIIOIOKEHHE
K [IPaBUTEIIIO, HEJIOSIILHOCTD, CIIEIOBaHUE JUKU (drauga) v HaHeceHHe yuiep0a; 3aKOHHOE XKe
MOBEJICHUE CO CTOPOHBI MIPABUTEIS MPEAINONATACT MOAJCPKaHNE HAIJISKALIETO MOPS/IKA U IPUMe-
HEHHE COOTBETCTBYIOIIMX MEP B OTHOIICHUH TeX, KTO HapytaeT mup [ Wiesehoefer, 2008, S. 192;

2 Hampumep, anaM. da-ad-da-um, da-at-tam, da-tam, da-ad-da-(ma); BaBwi. da-a-ta/ti/tu, npesHe-eBp. df, GuG.
apam. d't, dat. O6 stom cM. [Hallock, 1969, p. 681; Schmitt, 1994, p. 114; HALOT, 1994-2001, 1, p. 234, s. v. dat; 11,
p. 1856, s. v. dat ; Tavernier, 2007, p. 38].

" B BaBUJIOHCKOM BEPCHH aXeMEHHU/ICKHX LIAPCKUX HAJIHCEH APEBHENECPCHICKOE CIIOBO data-niepeaaeTcs Ha akKa-
cKkuil Kak dindtu Bo MEHOxecTBeHHOM unciie (DB. Akk. §8, 51; DSe. Akk. 28), 4T0 06bI4HOE TEPEBOAUTCS KAK «3aKOHBD)
[Voigtlander, 1978, p. 54, 61] wnn «pemenus» [Steve, 1987, p. 62]. B cnoBapHoii popme 3T0 cI10BO dinu UMeeT IpaBo-
BbIC KOHHOTALMH: «PELICHHE, BEPAUKT, OCY)K/ICHHE, HaKa3aHue, Cy/eOHas MPAaKTUKa, 3aKOH, CTaThs 3aKOHA, CYJICOHBIi
nporecc, uck, cymy. Cf. CAD, D, p. 150, s. v. dinu: 1. ‘decision, verdict, judgment, punishment’; 2. ‘legal practice, law,
article of law’; 3. ‘case, lawsuit’; 4. ‘claim (in the sense of justified claim)’; 5. ‘court (locality and procedure)’. OqHako
MEePEeBOYHK C PEBHEIIEPCHUICKOTO HA aKKaJCKHIl MOT BIIOKHTb B CIIOBO ddfa-, IepejiaBasi ero Kak dindtu, Takue KOHHO-
TaI|H, KOTOPbIE COOTBETCTBOBAJIM ITPABOBBIM TpaJuiMsaM Basuiona.
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2013, p. 43]. Bce 310 cocTaBisAeT UAEHO, EpeiaBaeMyto LIapsIMHU: MUPHBIH IIOPAOK BO BCE UM-
MIepHH, KOCMUYECKHII TOPSAIOK AXypaMas/isl, KOTOPbIE BOSMOXKHBI JIMIIH ITPY COOMIONEHUH data-.

Cam e TepMHH data- ynoTpeoisieTcs B IapCKUX HAIIMUCIX BCEro IEeCTh pa3, U3 HAX YeThI-
pe — B 3HAUCHWUHM [[APCKOTO 3aKOHA U JABAXKJBI — HEIIOCPEICTBCHHO B 3HAYCHHU O0XKCCTBEHHOTO
3akoHa Axypamasnsi®®. B bexuctyrckoit Haanucu (DB. §7-8) data- BcTpedaercs B CleayIomeM
KOHTEKCTE:

$ati Darayava.us xsayadiya: imd dahydava, taya mand patiyaisa, vasna A.uramazdaha mana
bandaka ahanta; mana bajim abaranta; tayasam hacama alanhya xsapava raucapativa, ava
akunavayanta.

Jati Darayava.us xsayadiya: antar ima dahyava — martiya, haya agriya aha, avam ubartam
abaram, haya arika aha, avam ufrastam aparsam, vasna Auramazdaha ima dahyava tayana mand
datd apariyaya; ya$asam hacama a3anhya, ava$a akunavayanta.

ToBoput apuii naps: Bot 311 cTpaHbl, KOTOpbIE NEPELLIH KO MHE, 10 Boje AXypaMasbl, MOUMHU
TOJJTAHHBIMU OHHM OBIIIHM; MOIO JTaHb OHH HECIIH; YTO 51 TOBOPHJI UM, JHEM WJIM HOYbIO, TO OHU JICJIAIIH.

ToBopurt dapuii naps: Cpeau 3THX CTpaH YeJIOBEK, — KOTOPBIH BEPHBIM OBbLI, €ro sl XOPOILO BO3HATPaXK-
Jiajl, KOTOPBIi BpaxxaeOeH ObL, €ro s XOPOILO HAKa3bIBAJ; 110 BoJIe AXypamas/ibl 9TH CTPAHBI MOEM)Y 3AKOHY
CIIEIOBAJIH; UTO 5T TOBOPHII, TO OHH JeNain’’.

B Hakmre-Pycramckoit Haanucu (DNa. §3) KOHTEKCT aHaIOTHYEH:

ati Darayava.us$ xSayaSiya: vasna A.uramazdaha, — ima dahyava, taya adam agrbayam,
apataram haca Parsa; adamsam patiyaxsayai; mand bajim abaraha, tayasam hacama a3anhya,
ava akunava; datam, taya mand, — avadis adaraiya.

ToBopur Hdapwmii naps: [To Bose AXypamaszbl, — BOT 3TH CTPaHbI, KOTOPbIC s 3aXBaTHJI 3a Hpe/eiaMu
Tlepcuu; st UMU YIIPaBIIsUT; MOIO JIaHb OHHM HECJIH; YTO S UM TOBOPHJI, TO OHU U JIeJIaJIi; MOW 3aKOH HX
YACPIKUBAIL.

Taxum 00pa3oM, B JaHHBIX LAPCKUX HAAIUCSX «3aKOH Laps» acCOLMUPYETCs ¢ 100pOCcCoBeCT-
HBIM UCIIOJTHEHHEM MOIJJAHHBIMH CBOMX 0013aHHOCTE: HECCHUS IaHH U BBITNOJTHEHUS HEMOCPE/-
CTBEHHBIX MopyueHuii naps. B naanucu dapus | u3 Cy3 nBaxiapl yHOMHHAETCS CIOBO datam: B
MIEPBOM CTy4ae JOCIOBHO BOCIIPOM3BOIATCS cTpoku nepBoii Hakmie-Pycramckoii Hanmucu (DSe.
§3 = DNa. §3), Bo BTOpoii pa3 — B KOHTEKCTE TOTO, YTO CTPAX MOIAAHHBIX [P/l 3aKOHOM Lapsi
SBJISIETCS IPUYMHOM coOmonenus umu nopsiaka (DSe. §4).

AHanu3upys MpHUBEACHHBIN KOMIUIEKC LAPCKUX HAAMHCeH, MOXKHO 3aMeTHTh, 4TO data-
HCIIONIE3YETCs TOJNLKO B €MHCTBEHHOM YHCIIe B OTHOIIEHUM 3akoHa maps (DB. §8; DNa. §3;
DNBD. §9b; DSe. §3—4) u 3akona 6ora (XPh. §4d). Ho uTo noHHMManock noj napckumM 3aKOHOM?

28 P. KeHT IpenmoNoKuIl, 4TO CIOBO ddta- BCTPEYAeTCs €I OAMH Pa3 B CHIIBHO Pa3pyLICHHOH 4YacTH BTOPOM
Haxknre-Pycramckoil HaAnucH, KOTopast COEpIKUT HacTaBieHust Jlapust, BeposiTHO, cBoeMy HacineaHuky (DNb. §3b). Uc-
CclIe/I0BaTellb IPOUUTHIBACT B CTK. 5758 md taiy datd u BOCCTaHABINBAET KOHTEKCT, B KOTOPOM, IO €r0 MHEHHUIO, yIIO-
tpebnsercs data-, cnenyronmm obpasom: «Ilycts He Hapymaercs Bamu 3akon» [Kent, 1950, p. 140]. Onnaxo Tenepsb
HCCIIeIOBATeIN YK€ BOCCTAHABIMBAIOT 3TO CIIOBO B CTK. 58 Kak pardyataya [Schweiger, 1998, S. 76] wnu patiyataya
[Schmitt, 2000, p. 39]. P. [lIMutT Tak nepeBOAUT mda patiyataya: «He Oyapb npotus» [Schmitt, 2000, p. 41].

» B BaBHJIOHCKOH M 3JIAMCKOH BepcHsix BeXHCTyHCKOIT Ha/iIHCH O LAPCKHUX 3aKOHAX COOOIIACTCS yiKe JBaXKIBL: B
TIEPBOM CITy4ae TOBOPHUTCS O COONIOICHUH 3aKOHOB Iapsi B mepeuncieHHbix crpanax (DB. Akk. §8; DB. El. §8); a Bo-
BTOPOM — YTO L[aph Hoctynan cornacHo 3akoHam (DB. Akk. §51; DB. El. §51), u He NpUYMHSIT HECTIPABEAINBOCTH HH
cuipHOMY, HE citabomy [King, Thompson, 1907, p. 148, 203; Voigtlander, 1978, p. 54, 61; Grilliot et al., 1993, p. 41, 58].
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OmnpenesleHHO MOXHO CKa3aTh, YTO 3TO HE KOJEKC 3aKOHOB, KOTOPbIH B AXeMEHHUICKOH uMnepun
MIONPOCTY OTCYTCTBOBAJI, U HE KOHKPETHBIE LApCcKHe yKasbl. [lon ciioBoM data- moapasymeBaeT-
sl TOT OOIIMI PaBOBOW MOPSIIOK, BOCCTAHOBJIEHUE U MOAJIEPKAHUE KOTOPOTO MBICIHIIOCH KaK
«BO3BpALICHUE HA NPEKHEE MECTO» U «IpedbIBaHUe HA MecTey. [Ipexkae Bcero, 3TOT NpaBoBOH
MOPSIIOK, KaK yKe TOBOPHIIOCH, BKJIFOYAJI HECEHHE TIOBUHHOCTEH U, B 0COOCHHOCTH, BHITIOJIHEHHE
IO/IIaHHBIMHU TTOBEJICHUHN 1apsl.

B mapckoit uaeonorun AXeMEHHIOB, BHIDAXXEHHON B BeXHCTYHCKON HaIHCH, «JI0XKb»
(drauga) HanpsIMYIO CBSI3aHa C BOCCTaHUEM IIPOTHUB YCTaHOBJICHHOH 3akoHHOH Biiactu (DB. §10,
54-55). Ilo muenwuto I1. Bpuana, lapuii npencrapnser ce0s Kak 4eaoBeKa, KOTOPBIH HUKOT/A
He Jrajl U BIpeAb He coOMpaeTcst HapylaTh 3TOT MPHUHIHUI, CChIIAsACh Ha BOMIO AXypamMasJisl
(§56-58). Jloxsb (drauga) UMIITMIMTHO MPOTUBOIIOCTABIIACTCS UCTUHE (rfa), 1 00a TepMUHA B
paBHOH CTENEHH OTHOCSATCS K TMOJUTHKO-HIeonorndeckoit cpepe [Briant, 2002, p. 125-126].
IIpencraBnsercs BO3MOXKHBIM IOMYCTHTh BOCTIPUSTHE APCKON MIEOIOTHEN JKHM KaK Hapyle-
HUSL «3aKOHa, data-, a MpaBa WK CIIPaBeUINBOCTD, BEIPaKEHHBIE OHATHEM [d, 03HAYAIN €T0
cobmonenue. [Tomomp 6ora apb 00BACHSII TEM, YTO cieoBal «cnpaseuBoctuy (DB. §63):

$ati Darayava.us xsayaJiya: avahyaradimai A.uramazda upastam abara utd aniyaha bagaha,
tayai hanti, yada nai artka aham, nai drayjana aham, nai zirakara aham, nai adam naima
tauma, upari rstam upariyayam; nai Skau$im, nai tunuvantam, ziira akunavam,; martiya, haya
hamataxsata mana vi$iya, avam ubrtam abaram, haya viyanaSaya, avam ufrastam aprsam.

ToBopurt [apwuii naps: Toro paau Axypamasaa MHE OKa3al MOMOIIb, U APYTHUe OOTrH, KOTOPBIE CYIIECT-
BYIOT, 4TO 5 HE ObLT Bpa)kACOHBIM, HE OBbLT JDKEL[OM, HE JENA 3714 — HU 51, HY MOSI CEMBbSI, 110 CIIPaBEUTHBOCTH
s TIOCTYTIAJ, HU CJIA00MY, HU CHJIBHOMY HE IIPHYHHSLI 3J1a, YEJIOBEKY, KOTOPBIH IIPHHOCHII TI0JIB3Y HAPCKOMY
JIOMY, TOMY $1 Jienail 100po, KTO IIPUYUHSIT BPEl, TOTO 51 XOPOILO HaKa3bIBaJI.

OueBHIHO 3TA «CIIPABEITHBOCTHY MBICIHIACH IPEBHUMH HPAaHIIAMHU KaK «3aKOHHOCTBY, OJ10-
6pennas Axypamasznoii*’. [T03TOMy IeSTeTbHOCTD HApsi BOCIPHHAMANACH KaK OTPaKCHUE BOJIH
6ora, KOTOPBIii OOLIPSUT LaPsI, €CITH TOT HEYKOCHUTEIIBHO CIICZIOBAI €r0 3aKOHY; 9TO ke o0erraer
napb ¥ cBouM noanHeM (XPh. §4d):

avand data paridi, taya A.uramazda niyastaya; A.uramazdam yadaisa rtaca brazmaniya;
martiya, haya avand data pariyaita, taya A.uramazda nistaya utd A.uramazdam yadatai rtaca
brazmaniya; hau uta jiva Siyata bavati uta mrta rtava bavati.

Crienyii TOMy 3aKOHY, KOTOPBIH AXypamaszia Hucnocnan, Axypamasne U Apte Monuch B Opasmane®’;
YyeJIOBeK, KOTOPBIH ce1oBall 3aKOHY, KOTOPBIH AXypamasza HUcIocHan H AXypaMasze MOJIWiIcs U ApTe B
Opa3maHe, TOT ¥ PH )KU3HU OyIeT CYACTIUB U MOCIE cMepTH OyaeT B Apre.

% Oco6o mpuMeUaTenbHO, YTO JPEBHENEPCHIICKOe BEIpakeHHe B §63 beXHCTyHCKOH HA/IIICH «II0 CIIPaBeTINBOCTH
st moctynam (upari rStam upariyayam) B IapajIeIbHOM TEKCTE 2JIaMCKOI M BaBHJIOHCKOIT BepcHii HaamucH B §51 mepe-
BOAUTCS: «10 3aKoHaM 5 aeiictBoBam» (DB. El. §51; DB. Akk. §51: ina di-na-a-tu a-se-eg-gu).

31 P, KeHT HepeBOUT 3TO MECTO HAIMCH ClieayronmmM obpazom: “Worship Ahuramazda and Arta reverent(ly)” [Kent,
1950, p. 132]. P. IlImutr maet creyromwuii nepesox: “Worship Auramazda at the proper time and in the proper ceremonial
style” [Schmitt, 2000, p. 93]. AHanornuHbsIM 00pa3oM nepeBoauT 310 Mecto Hajmucy 1. Jlexok: “Vénére Ahuramazda, au
moment prescrit et selon le rite” [Lecoq, 1997, p. 258]. OueBuzHo, uto ppasa Auramazdam yadatai rtdca noimxHa nepeBo-
JUTBCS: «AXypaMasJie MOJIHCh U ApTey. YIioMuHaHHe 00 ApTe, Hapsity ¢ AXypaMas[oi, He JIMIEHO OCHOBaHMS, TIOCKOIIb-
Ky THOJUIaHHBIE PU3BIBAIOTCS K COOMIONEHNUIO «3aKOHA AXypamasJibl», KOTOPBIH, KaK H «3aKOH I[apsi», JJOJDKEH ObLI COOT-
BETCTBOBATh HMPUHIHMIIAM CIIPABEUIMBOCTH, YCTAHOBICHHBIM B pesylbTare coOmtonenus Aprel. Uto Kacaercs brazmani-
ya, TO MOKHO COINIacuThes ¢ BhiBogamMu M.H. Boromo6oBa, 4To 3T0 CIIOBO SBISETCS MPOM3BOAHBIM OT brazman-, «00-
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Tak penurus B [lepcun cTaHOBUTCS KCTOYHUKOM IpaBa. ClieHa HHBECTUTYPbI, H300pakeHHAs
Ha penbede B bexucryne, mokassiBaeT rnepepady Iapckod BIACTH, CHMBOJINYECKH IIPEACTaB-
JIEHHOM B Buje KonbIa®?, Axypamasmoit mapro Japuro I. U 31ech moapasyMeBaiach He TOJIBKO
BBICIIAsl BIACTh HAJ 3€MJISIMH, CTPAaHAMHU U HapoJaMH, HO U €€ 0COObIil PeIMIHO3HBIN aCIeKT.
ITonutHyeckue 1 MpaBoOBbIC ICHCTBUS HE MTPOCTO ONPAB/BIBAIUCH, CAHKIIMOHUPOBAJIHUCH CO CTO-
POHBI O0Ta, HO MPETOJHOCHINCH M BOCIIPHHUMAJINCH B KaUECTBE €r0 MPSIMOTO BOJIEU3bSBICHUS.
B 3TOM 1 cocTOUT OCHOBHAst «MHPOBO33PEHYECKasl HJEsS» NEePCOB, CBUICTEIbCTBYIOLIAS O
TOM, 4TO MX BOCIIPHUSATHE 3aKOHA MPUHUMAJIO PETUTHO3HYI0 OKpPAacKy; MOITOMY M HaKa3aHUE, U
HOOMIPEHHE B paMKaX coOMoAeH s data- NPeICTaBIUIOCh HCXOISIIUM OT CaMOro AXypamasabl.

Takum 00pa3oMm, TepMUH ddta- OTHOCHTCSI HE TOJIBKO K CyAeOHO-aIMHHHCTPATHBHOMY
TIOJIOKEHUIO J1e]1 B AXEeMEHHMJICKOW MMIEPHUH, HO U OTPakaeT PEJIUTHO3HBIE U IOJIHTHKO-
U/IC0JIOTHYECKHE TPENICTABICHUSI AXEMEHUIOB, B TOM YHCIIC, U CBSI3aHHBIC C BOCIIPUATHEM UM
unen cnpaseqmuoctr®’. I1. Bpuan numer o «MOHAPXHUYECKO KOHIEHIUH CHPABEUTHBOCTID:
«Kaxxaplil yenoBek OILEHHBAETCs MPONOPIIMOHAIBLHO TOMY, KaKyl0 IOMOIIb U COIEHCTBHE OH
OKa3bIBaeT IApCKUM HHTepecam» [Briant, 2002, p. 127], nockonbky Jlapuii Bo3naer 1o 3aciayram
TOMY, KTO «IIOCTYIaeT HeMPaBUIILHOY, HAKA3bIBAET «IPUBEPIKEHLIA JUKMY» H «TOTO, KTO IIPUYHHSET
Bpem» (DND. §2¢). O6pamasics x Hakme-Pycramckoit Hagmucu (DNb. §2b—e), 1. Buzexédep
MUILIET O TOM, 4TO Benukuii mapb cam onpenesser, 4To SBIAETCS 3aKOHOM H CIIPAaBEAIMBOCTHIO
1 00ecreurBaeT TOPXKECTBO 3aKOHA C IOMOILBI0 00roB. TeM caMbIM «IIpOLieypa COTBOPEHHUS
3aKOHa NMPHOOPETAET KOJUICKTHBHBINA XapaKTep, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM TBOPLAMH BBICTY-
NaroT OOT ¥ 11aph, OKa3bIBasi APYT IPYyTry MOMOIIb U noanepxky [Wiesehofer, 2013, p. 43]. Takum
00pa3oM, PeICTaBIETCs] BO3MOXKHBIM FTOBOPUTH O 3aBeTe Oora Iapio 1 3aBeIaH|H Hapsi CBOMM
OyAyIIUM HaclieTHUKaM ¥ BEPHOIOIaHHbIM.

Wrax, B OCHOBE LIAPCKOW ddta- Nekall PUHIUII CIIPABEAIUBOCTH, TAKOM, KAKMM €ro HOHH-
mai cam Jlapuii. Bee unen, npeacrasisitonye naps 3allliTHUKOM CIIPABEAIMBOCTH, BEIPA)KEHBI B
KOHIICHTPUPOBAaHHOM BHjie BO BTopoii Hakie-Pycramckoit Haamucu (DNb), koTopasi B HCTOpPH-
orpa¢uu nHoraa HasbiBaercs «3aBemanuem» apus I [Mitchell, 2015; Jonker, 2019, p. 27-31],
u perpaHciupyiorcs B Haamucu Keepkea uz Iepcenoss (XPL):

vasna A.uramazdaha adam avakaram ami, taya rastam daysta ami, miSa nai daysta ami;
naimd kama, taya skau9is tunuvantahya radi miSa kariyais, naima ava kama, taya tunuva
skaySais radi miSa kariyais.

MHuIocTei0 AXypaMassl sl TAKOB, 9TO IPABOMY s IPYT, MPHUYUHSIOMIEMY 3710 — HSAPYT; HET Y MEHS XKe-
JIaHus1, 4TOOBI CTa0OMY CHIIbHBIH IPUYHHSII 3710, HET Y MEHSI JKEJAHMU, YTOOBI CHIIBHOMY CJIa0bIi IPHYHHSLT
310 (DNb. §2a; XPl. §2a).

Psi», «MOJIUTBAY, M 0O3HAYAIIO0 00psi OKIOHEeHHsT AXypamasye. MccenoBarens riepeBoauT Gppasy avand data paridi, taya
A.uramazda niyastaya, Auramazdam yadaisa rtaca brazmaniya cnemyromum obpasom: «Ciezyit ToMy 3aKOHY, KOTOPbIH
YCTaHOBII AXypamasJa, Ho4nTaii AXypamasay ¢ Aproii, cobmronas 06psny [boromo6os, 1966, c. 44].

32 KoJIbIIO M Ke371 B pyKax 60ra BCTPEUaIOTCsl Ha H300pakeHHsIX U3 MecoroTaMuH, TOIbKO Koilblo — Ha CacaHu-
ckux penbedax u3 Mpana. O 3HaYEHHH KOJIbLA KAK CUMBOJIMYECKOTO BBIPAXKEHHS BIACTH, KOTOPYIO OOT J1aeT MPaBUTEIIO
Axemenujckoit nmmepun cM.: [Root, 1979, p. 174].

*3 Bo3Hukaet Bompoc, cienoBai au Jlapuii I MeconoTaMckoii TpaJuIUy MOHUMAHKS CIIPaBEUIMBOCTH (I0-aKKaJ-
CKH miSarum, No-IIyMepCKH — nig-si-sd), KOTOpasi HalllIa OTPaKeHHE B 0003HAYCHUH PSIOM IIpaBUTENIEil CBOMX YKa30B
KaK «3aKOHOB O CIIPaBeIIMBOCTNY (dindt miSarinm) v IPHHATAY THTYJIA «LIaphb CIpaBeUIMBOCTH» (Sar misarim) [Eph‘al-
Jaruzelska, 2020, p. 198-199]. O tepmune misarum B Meconoramuu cM.: [Lemche, 1979, p. 13—15]. Hekotopsle uc-
CJICZIOBATEIH JlaXke MPOBOMAT IapajlIen MeXIy 3aKOHOAATENbHON AeaTenbHocTbio Japus I u Xammypanu [Olmstead,
1948, p. 120-128; Démare-Lafont, 2006, p. 15—17]. Borpoc 3ToT Hy*k/1aeTcs B OTACIEHOM UCCIIE0BaHHUH JUIS BBISIBIIC-
HUS BJIMSIHUS HPAHCKOI B MECOTIOTAMCKOM TpaHiii Ha TOHNMaHUe crpaBeiBocTH JapreM I, 0COOCHHO B KOHTEKCTE
MPaBOBOM CHCTEMBI axeMeHU ICKoit BaBunonnu. O6 stom cM.: [Kleber, 2010].
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taya rastam, ava mam kama, martiyam drayjanam nai dausta ami.
To, 4TO MpaBUIBHO — TO MOE KeIaHue; 51 He ApyT Jokery (DNb. §2b; XPl. §2b).

martiya haya hantaxsatai, — anudim hankrtahya ava$a paribarami, haya vina$ayati, — anu-
dim vinastahyd ava$a prsami; naima kama, taya martiya vinaSayais, naipatima ava kama.: yadi
vina$ayais, nai fradiyais.

YenoBeka, KOTOPOW COTPYAHHYAET, — COLNIACHO CICTaHHOMY BO3HArpa)kJar0; TOro, KOTOPBIA BPEAUT, —
COIIACHO BpE/y HaKa3blBaK0; HET y MEHS JKENAHWs, YTOOBI YEIOBEK BPEIMIT; TAKXKE HET JKEIaHHs: eCIIH
HaBpeau, He HakasbiBaTh (DNb. §2¢; XPL. §2c¢).

martiya taya pari martiyam 9ati, ava mam nai vrnavatai, yata ubanam handugam axsnavai.

YenoBek, KOTOPBIH MPOTUB JPYIrOro 4esioBEKa TOBOPUT, TOT MEHs HE yOSAUT A0 TeX IOp, MOKa s He
BBICIyIIAIO cBUIETeNbCcTBa 00enx (ctopon) (DNb. §2d; XPI. §2d).

martiya taya kunauti yadiva abaranti anu taumanisai, avand xsniita bavami utd mam vasai
kama; uta uSandus ami uta vasai dadami agriyanam martiyanam.

YenoBek, KOTOPBIH A€aeT WK IIPUHOCHUT COINIACHO CBOMM BO3MOXKHOCTSIM, UM 51 Oy/ly Y/IOBJIETBOPEH U
TAaKOBO BO MHOTOM MO€ JKEJIaHKe; U 51 JOBOJICH U BO31ar0 MHOTOE TpenanHbiM oM (DNb. §2e; XPl. §2e).

JymMaercsi, 4To 3TH UJIeH, OUYEBUIHO, COCTABIIABIINE OCHOBY LIAPCKOH ddata-, IEpBOHAYAIIBLHO
IIPUHUMANHU BHJ] 3aBETa KaK HEKOETO HACTABJICHUS], MY 3aBEILAHNs, OCTABIEHHOr0 AXypamasion
napro Jlapuro, oxyxoTBOpeHHas (PUrypa KOTOpOTO peTpaHCINpOoBala Ha ITOATaHHBIX 00XKECTBEH-
nyto Boito. IToBropenue Kcepkcom B Hagnucu u3 Ilepcenons cinos csoero orua (DNb. §2a— =
XPl. §2a—e) roBOpUT O TOM, YTO AAHHBIN 3aBET ObUI BHEBPEMEHHBIM U IPOrPAMMHBIM, KaK U €To
nonnmanue nepcamu [Wiesehofer, 2013, p. 49]. Urak, B ciiyuae ¢ MHTepIpeTalliell TepMUHA
data- MBI BcTpedaeMcsl ¢ 9eM-To Ooiee OOMMPHBIM M TIIyOOKHM, 9eM TO, YTO BXOAUT B MOIE
IIPUBBIYHOTO IIOHUMAHUS «3aKOHa» B €r0 CYTy0O0 IIPaBOBOM CMBICIIE.

B xozne gaHHOTO HCCIen0BaHMS ObLT pACCMOTPEH HCOIOTHUECKUI KOHIIENIT 3aKOHOIIOPsIIKA B
AXeMeHHUCKOI UMIepUH, a TAKXKe C/IeTIaH BBIBOJ O TOM, YTO BXHOW XapaKTEPUCTUKON «IIOPSI/I-
Ka», 0003Ha9eHHOTO Yepe3 MeTadopy gadu-, OBIIO yCTAHOBICHHE U MOEP KaHUe 3aKOHHOCTH,
BBIPAXECHHOM CIIOBOM ddta-, KOTOpasi MBICIMIACH KaK COOIOAEHUE MIPUHIUIIOB CIPaBEIIHBO-
CTH, 3aBEUIaHHBIX J[apuio HEMOCPEACTBEHHO AXypaMa3foi M BOCIPHHATHIX €ro HaCIESIHUKOM
Kcepkcom.
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